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DESIGN COLLECTION

Ci contraddistingue una vasta gamma 
di accessori e complementi  di  qualità, 
creati per soddisfare ogni tipo di funzio-
ne nella stanza da bagno.
Con Design Collection abbiamo voluto 
esprimere la nostra  vocazione ad ela-
borare proposte dallo stile originale, 
appositamente disegnate e presentate 
in queste pagine nella variante nero 
opaco.
La nostra visione, dell’ambiente bagno 
e non solo, si concretizza così in pro-
poste dalla linea rigorosa che conten-
gono un segno inconfondibile, in grado 
di farsi notare e donare oltre alla loro 
evidente funzionalità, una nota di forte 
personalità.  
Per chi ama non passare inosservato.

We distinguish ourselves for a vast ran-
ge of quality accessories and details, 
created to serve all sorts of functions in 
the bathroom.
With our Design Collection, we sought 
to express our passion for developing 
original proposals, specifically designed 
and presented in these pages in their 
matt black version.
Our vision, of the bathroom environment 
and beyond, materialises into proposals 
that follow a rigorous line while lea-
ving an unmistakable mark that easily 
stands out, conveying a note of strong 
personality combined with undeniable 
functionality.
For those who love not to go unnoticed.

  TRA -X

G R O U P
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BY BRUNA RAPISARDA

A modern, lightweight series whose key 

strength lies in flexible simplicity.

The towel rail serves as the core ele-

ment and a starting point on top of 

which to add extra accessories as 

you see fit, which can be inserted and 

moved with extreme ease. 

Aluminium was our material of choice 

due to its lightness and versatility. It 

comes varnished in White or Black 

with a matte finish, whereas the rail’s 

end caps are available in two wooden 

versions and five aluminium finishes: 

White, Black, Sage Green, Sky Blue and 

Cappuccino, allowing for many custom-

ised compositions.

Una serie leggera e moderna che ha 

come punto di forza l’idea di essere 

semplice e  flessibile.

La barra è elemento essenziale e punto 

di partenza, a cui si aggiungono gli arti-

coli che servono e che possono essere 

inseriti o spostati con estrema facilità.

Il materiale scelto è l’alluminio, per la 

sua leggerezza e versatilità, verniciato 

con finitura opaca nella versione bianco 

e nero, mentre per i terminali delle bar-

re sono disponibili due versioni legno e 

cinque in alluminio bianco, nero, salvia, 

celeste e cappuccino, per creare com-

posizioni personalizzate.
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FINITURE TERMINALI IN LEGNO
WOOD FINISHING TERMINAL

FINITURE TERMINALI IN ALLUMINIO
ALUMINIUM FINISHING TERMINAL

54
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Il portarotolo è disponibile nella versione dx o sx
Toilet paper holders are available both in the right and left-handed version.

BARRA LUNGA Long bar  l. 78/62 x p. 8 x h. 4 cm 

BARRA CORTA  Short bar  l. 66/50 x p. 8 x h. 4 cm 

BARRA PORTAROTOLO Toilet paper holder bar   l. 66 x p. 8 x h. 4 cm 
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TERMINALE LUNGO		
l.16 x ø 1,8 cm
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long terminal TERMINALE CORTO		
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short terminal

TERMINALE LUNGO		
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TERMINALE LUNGO		
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long terminal

TERMINALE CORTO		
l.8 x ø 1,8 cm
legno 40	
legno 41	
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short terminal

FISSAGGIO

Se non specificato nell’ordine i pezzi sono forniti con 
fissaggio a viti.  
Unless otherwise specified at the time of order, all pieces 
are provided with mounting screws.

Disponibile fissaggio a incollo
Glue-on mounting system available on request

HG78.16

HG66.16

HG5.16

HG62.16

HG50.16

HG78.17

HG66.17

HG5.17

HG62.17

HG50.17
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MENSOLA
shelf - étagère - Regal - estante

l 28 x p 5,5 x h 4,5 cm

HG 8.16  
HG 8.17	

l 40 x p 5,5 x h 4,5 cm

HG 9.16  
HG 9.17	

VASSOIO
tray - plateau - Tablett - bandeja

l 24 x p 12 x h 2,5 cm

HG 12.16  
HG 12.17	

LEGGIO
lectern - lutrin - Buchständer - atril

l 14 x p 3,8 x h 21 cm

HG 16.16  
HG 16.17	

PORTASAPONE
soap dish - porte-savon -
seifenhalter - jaboneira

l 12 x p 12 x h 4,5 cm

HG 2.16  
HG 2.17	

GANCIO
clothes hook - patère - haken - percha 

l 0,4 x p 2,5 x h 7 cm

HG 4.16  
HG 4.17	

SPECCHIO CON MENSOLA
mirror with shelf miroir avec étagère - 
Spiegel mit Regal - espejo con estante

l 33 x p 8,8 x h 36,5 cm

HG 13.16  
HG 13.17	

8
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BY BRUNA RAPISARDA

XO, sembra un suono, un acronimo, 

una parola in una lingua sconosciuta; 

per noi è la base di per un progetto di  

design che parte proprio dal materiale: 

l’acciaio inox. 

Un materiale resistente e incorruttibile 

verniciato a fuoco in epossidica nei co-

lori bianco e nero opaco.

Il minimo della gamma, il massimo del-

la  personalità, sono le caratteristiche di 

questa collezione che si sviluppa intor-

no al concetto di funzione.

XO resembles a sound, an acronym, a 

word in an unknown language; for us, 

it was the cornerstone of a design proj-

ect that started from one material: Inox 

steel.

A resistant, incorruptible element, 

stove-enamelled in white and matt 

black epoxy.

A minimal range with maximised per-

sonality, such is the core feature of a 

collection that revolves around the con-

cept of function.

1110
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PORTAOGGETTI A PARETE
wall-shelf - étagère murale -
Wandregal - estante de pared

l.26 x p.11,5 x h.26 cm

XO 20.16  
XO 20.17	

PORTAOGGETTI A PARETE
wall-shelf - étagère murale -
Wandregal - estante de pared

l.45 x p.11,5 x h.20 cm

XO 19.16  
XO 19.17	

APPENDIABITO DOPPIO
double clothes hook - double patère
- doppelt haken - doble percha

l.4 x p.3,5 x h.11 cm

XO 4D.16  
XO 4D.17	

APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha 

l.4 x p.3,5 x h.4 cm

XO 4.16  
XO 4.17	
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GRIGLIA SINGOLA
shower caddy - étagère de douche -
duscheablage - estanteria ducha

l.30 x p.10,5 x h.7,5 cm

XO 24.16  
XO 24.17	

GRIGLIA DOPPIA
double shower caddy - double étagère de
douche - doppelte duscheablage - doble
estanteria ducha

l.30 x p.10,5 x h.18 cm

XO 23.16  
XO 23.17	
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PORTAROTOLO
Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo 

l.20 x p.10,5 x h.11 cm

XO 5.16  
XO 5.17	

PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
toilet brush - brosse de toilette - stand-klosettbürstenhalter
- escobillero

ø 8 x h. 44 cm

XO 15.16  
XO 15.17	

PORTA SCOPINO DA PARETE
wall mounted toilet brush - brosse de toilette
montage mural - wand-klosettbürstenhalter -
escobillero de pared

l.8 x p.9 x h.44 cm

XO 14.16  
XO 14.17	

16
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PORTASALVIETTE CM 35
towel holder  - porte serviette  - 
badetuchhalter 35 cm - toallero  - 

l.35 x p.10,5 x h.3 cm

XO 8.16  
XO 8.17	

PORTASALVIETTE CM 45
towel holder  - porte serviette - 
badetuchhalter - toallero  

l.45 x p.10,5 x h.3 cm

XO 9.16  
XO 9.17	

MENSOLA DOPPIA
double shelf - double étagère -
doppelte Regal - doble estante

l.35 x p.10,5 x h.18 cm

XO 22.16  
XO 22.17	

MENSOLA CON PORTASALVIETTE
shelf with towel holder - étagère
avec porte-serviette -
Regal mit badetuchhalter - estante con toallero

l.35 x p.10,5 x h.18 cm

XO 21.16  
XO 21.17	
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SPECCHIO CON MENSOLA ATTREZZATA
mirror with equipped shelf - miroir avec étagère équipée - Spiegel
mit ausgestattetes Regal - espejo con estante equipado

l.70 x p.10,5 x h.90 cm

XO 50F.16  

XO 50F.17	

XO 50F led.16	 19,9W  

XO 50F led.17	 19,9W	

SPECCHIO CON MENSOLA 
mirror with shelf - miroir avec étagère - Spiegel
mit Regal - espejo con estante

l.70 x p.10,5 x h.90 cm

XO 50 16  

XO 50 17	

XO 50 led.16	 19,9W  

XO 50 led.17	 19,9W	

20

IP44 4000 K 220-240V
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SPECCHIO INGRANDITORE
magnifying mirror - mirroir grossissant - Vergrösserungs-Spiegel 
 Espejo de aumento  

l.13,5 x p.9 x h.18 cm

XO 13.16  
XO 13.17	

DISPENSER A PARETE
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender - 
dosificador desobremesa 

l.8 x p.8,5 x h.17 cm

XO 3.16  
XO 3.17	

PORTABICCHIERE A PARETE
glass holder - porte verre - glashalter - vaso

l.8 x p.8,5 x h.11 cm

XO 1.16  
XO 1.17	

PORTABICCHIERE/DISPENSER A PARETE
glass with soap dispenser - verre avec distribuiteur
à savon - glas mit seifenspender - vaso con
dosificador de sobremesa

l.18 x p.8,5 x h.17 cm

XO 2.16  
XO 2.17	
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PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter - jabonera 

l.15 x p.15 x h.3,5 cm

SC 2.16	 matt white	
SC 2.17	 matt black	
SC 2.28	 iced gray	

BICCHIERE
glass - verre - glas - vaso 

l.10 x p.10 x h.13 cm

SC 1.16 	 matt white	
SC 1.17 	 matt black	
SC 1.28 	 iced gray	

DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender - 
dosificador de sobremesa 

l.12 x p.13 x h.15 cm

SC 3.16 	 matt white   
SC 3.17 	 matt black	
SC 3.28 	 iced gray	

VASO
vase - vase - Vase - florero  

l.16 x p.16 x h.30 cm

SC 4.16 	 matt white	
SC 4.17 	 matt black	
SC 4.28 	 iced gray	

24
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PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - 
columna de pie - 
вешалка многофункциональная

l.30,5 x p.16,5 x h.64,5 cm

RP 31.10  
RP 31.17  

PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve 
- reservepapierhalter -portarollo reserva - 
Двoйная бумагодeржатeль

b.Ø 15cm x h.43 cm

RP 32.10 	
RP 32.17 	

PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - 
ständer mit handtuchhaltern - toallero de pie 

l.50 x p.2 x h.141 cm

RP 33.10 	
RP 33.17     

PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - 
ständer mit handtuchhaltern - toallero de pie 

l.42 x p.25 x h.81 cm

RP 30.10 	
RP 30.17 	
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SPECCHIO TIFFANY
decorated mirror - miroir décoré - dekorierter
Spiegel - espejo decorado

1101.A     l.70 x h.70 cm       

SPECCHIO TIMELESS
decorated mirror - miroir décoré - dekorierter
Spiegel - espejo decorado

1100.A   0 70 cm	
1100.B   0 90 cm	

TIFFANYTIMELESS

28
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GRIGLIA SINGOLA A PARETE
shower stack - porte-objets 
- objektdrahtbehälter - portaobjetos   

l.20 x p.20 x h.6 cm

RP 13.10  
RP 13.17  

GRIGLIA SINGOLA PER RP 10 E RP 10V
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter 
- portaobjetos    

l.20 x p.12 x h.8 cm
RP 11 SC.10 
RP 11 SC.17 

GRIGLIA SINGOLA A PARETE
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - 
portaobjetos  

 l.20 x p.12 x h.8 cm
 RP 11.10	
 RP 11.17	

SCALETTA PORTAGRIGLIE 
PER BOX DOCCIA CON PROFILO IN ALLUMINIO
shelf holder - porte-grille - grillhälter - 
portarejilla

l.20 x p.6 x h.70 cm
RP 10.10		
RP 10.17		

l.30 x p.6 x h.70 cm
RP 10B.10		
RP 10B.17		

SCALETTA PORTAGRIGLIE 
PER VETRO BOX DOCCIA
shelf holder - porte-grille - grillhälter - portarejilla

l.20 x p.3,5 x h.70 cm
RP 10V.10 
RP 10V.17 

l.30 x p.3,5 x h.70 cm
RP 10BV.10  
RP 10BV.17  

GRIGLIA DOCCIA DA APPENDERE
Hook shower stack - Crochet porte-objets - 
Haken objektdrahtbehälter - Percha portaobjetos   

l.20 x p.12 x h.25,5 cm

RP 14.10	
RP 14.17 	

GRIGLIA SINGOLA PER RP 10B E RP 10BV 
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - 
portaobjetos  

l.30 x p.12 x h.8 cm
RP 12 SC.10  
RP 12 SC.17  

GRIGLIA SINGOLA A PARETE
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - 
portaobjetos    

l.30 x p.12 x h.8 cm
RP 12.10  
RP 12.17	
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SGABELLO DOCCIA IN CORIAN®
stool - tabouret - hocker - taburete 

Ø 31 x h.38,5 cm

RP 21.10 	
RP 21.17 	

SPECCHIO BOX
mirror with shelf - miroir avec étagère - Spiegel
mit Regal - espejo con estante

A: l 90 x p 10 x h 50 cm
B: l 100 x p 10 x h 40 cm

1051.16 A	 4 ,8W	
1051.17 A 4,8W	
1051.16 B 3,9W	
1051.17 B 3,9W	

SGABELLO DOCCIA IN CORIAN®
stool - tabouret - hocker - taburete 

l.30 x p.30 x h.38,5 cm

RP 20.10  
RP 20.17  

SQUARE ROUND BOX

IP44 4000 K 220-240V

~
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LIGHT - UP

Forme semplici con una funzione stabi-

lita: riflettere e illuminare, diventano un 

elemento di arredo importante.

Il delicato decoro crea una cornice lu-

minosa attraverso incisioni che lascia-

no passare una confortevole e morbida  

luce led.

Declinati in molte varianti, abbiamo 

scelto alcuni oggetti della gamma Li-

ght-up di Piet Billekens per completare 

la Design Collection by Progetto Group 

come segno di continuità con tutto il re-

sto della produzione.

Simple shapes with a pre-established 

function: to reflect and cast light, beco-

ming a crucial piece of furniture.

The delicate decoration creates a lumi-

nous frame by means of carvings that 

allow for a comfortable, soft led light to 

shine through.

Among the manifold variants, we se-

lected some objects from the Piet Bil-

lekens’ Light-up range to complete the 

Design Collection by Progetto Group, as 

a sign of continuity with the rest of the 

production.

BY PIET BILLEKENS
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SPECCHIO CON DECORI SATINATI
Mirror with satin decorations - Miroir avec des decorations satin -
Spiegel mit satinierten Dekorationen - Espejo con decoraciones
esmaltadaso 

Ø 70/80 x p.2,5 cm

1016 A: Ø 70 cm  
1016 B: Ø 80 cm			

1016 A led: Ø 70 cm	 13,0 W  
1016 B led: Ø 80 cm	 15,1 W	

SPECCHIO CON DECORI SATINATI
Mirror with satin decorations - Miroir avec des decorations satin -
Spiegel mit satinierten Dekorationen - Espejo con decoraciones
esmaltadaso 

Ø 70/80 x p.2,5 cm

1017 A: Ø 70 cm  
1017 B: Ø 80 cm			

1017 A led: Ø 70 cm	 13,0 W 		
1017 B led: Ø 80 cm	 15,1 W		

OPTIONAL:
GA 02
antiappannante - demisting pad 
28x41 cm (220V 24W IP44) 

OPTIONAL:
GA 02
antiappannante - demisting pad 
28x41 cm (220V 24W IP44) 

3736

IP44 4000 K 220-240V

~
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SPECCHIO CON DECORI SATINATI
Mirror with satin decorations - Miroir avec des decorations satin -
Spiegel mit satinierten Dekorationen - Espejo con decoraciones
esmaltadaso 

l.60 X h.60 cm 1013 A		

l.60 X h.80 cm 1013 B		

l.100 X h.70 cm 1013 C		

l.120 X h.80 cm 1013 D		

l.60 X h.60 cm 1013 A led 	 12,7 W 	

l.60 X h.80 cm 1013 B led	 16,5 W	

l.100 X h.70 cm 1013 C led	 22,3 W	

l.120 X h.80 cm 1013 D led	 28,0 W	

l.60 X h.60 cm 1012 A		

l.60 X h.80 cm 1012 B		

l.100 X h.70 cm 1012 C		

l.120 X h.80 cm 1012 D		

l.60 X h.60 cm 1012 A led	 14,6  W	

l.60 X h.80 cm 1012 B led	 18,2 W	

l.100 X h.70 cm 1012 C led	 24,0 W	

l.120 X h.80 cm 1012 D led	 29,8 W	

OPTIONAL FOR 1012-1013
GA 02
antiappannante - demisting pad 
28x41 cm (220V 24W IP44) 

1012  >

<  1013

3938

IP44 4000 K 220-240V

~
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MIRROR

Spesso una forma o un materiale diven-

tano fonte di ispirazione per la creazio-

ne di oggetti di uso quotidiano, compa-

gni del nostro paesaggio domestico.

Per questa collezione l’elemento ca-

ratterizzante è la finitura corten, il suo 

tono caldo e naturale dallo stile estre-

mamente contemporaneo accostato a 

forme semplici e perfette.

Lo specchio si trova leggermente di-

staccato dal supporto in corten che 

reca una leggera illuminazione led.

Lo stile attraverso l’estrema semplicità.

Shapes or materials often become 

sources of inspiration for the creation of 

everyday objects, the familiar compan-

ions of our domestic landscape.

Weathering steel is definitely the con-

notative element of this collection; its 

contemporary style and its warm, nat-

ural tone are happily married to simple, 

perfect shapes.

The mirror is slightly detached from the 

weathering steel support, which pro-

vides a soft led illumination.

Style through extreme simplicity.

BY PROGETTO LAB

4140
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SPECCHIO rettangolare con doppia retroilluminazione
Mirror with led back light - Miroir rétroéclairé led - 
Spiegel mit Led Rückbleuchtung - Espejo retroiluminado LED 

l.80 X h.60 cm 46,2W	 1070 A		
l.90 X h.70 cm 53,8W	 1070 B 		
l.100 X h.70 cm	 57,7W 1070 C		
l.105 X h.70 cm	 59,6W 1070 D		
l.120 X h.70 cm	 65,4W 1070 E		

SPECCHIO doppia a retroilluminazione rettangolare con mensola
Mirror with led back light - Miroir rétroéclairé led - 
Spiegel mit Led Rückbleuchtung - Espejo retroiluminado LED 

l.80 X h.60 cm 46,2W	 1072 A		
l.90 X h.70 cm 53,8W	 1072 B 		
l.100 X h.70 cm	 57,7W 1072 C		
l.105 X h.70 cm	 59,6W 1072 D		
l.120 X h.70 cm	 65,4W 1072 E		

SPECCHIO rotondo con doppia retroilluminazione
Mirror with led back light - Miroir rétroéclairé led - 
Spiegel mit Led Rückbleuchtung - Espejo retroiluminado LED

Ø 70 cm	 38,5W 	 1071 A	
Ø 80 cm	 42,1W 	 1071 B	
Ø 90 cm	 46,0W	 1071 C	
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SPECCHIO ROTONDO CON STRINGA IN ECOPELLE
round mirror with faux leather hanging straps -
miroir rond suspendu avec ceinture en faux coir -
hängender runder Spiegel mit Kunstledergürtel -
espejo redondo colgante con cinturón de piel sintética

Ø60 x p.3 x h.90 cm

1102 	

SPECCHIO RETTANGOLARE CON STRINGA IN ECOPELLE
rectangular mirror with faux leather hanging straps  -
miroir rectangulaire suspendu avec ceinture en faux coir -
hängender rechteckig Spiegel mit Kunstledergürtel -
espejo rectangular colgante con cinturón de de piel sintética

l.70 x p.3 x h.85 cm

1103  
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GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos 

l.36 x p.12,5 x h.10 cm

UT 20.10  
UT 20.17 	

GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos 

l.21 x p.21 x h.7 cm

UT 18.10	
UT 18.17	

RACK PORTA ASCIUGAMANI
shelves for towels - etagères porte serviette - 
handtuchablage - estantes para toallas 

l.64 x p.21 x h.13,5 cm

OT 22.10  
OT 22.17 	

GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos 

l.25 x p.15 x h.6 cm

UT 19.10  
UT 19.17  

APPENDIABITI PER BOX DOCCIA 
CON PROFILO ALLUMINIO
Hook - Crochet - Haken - Percha     
l.2 x p.7 x h.16,5 cm
UT 50.17 	
UT 50.10   

l.2 x p.7 x h.12,5 cm
UT 51.17  
UT 51.10  

l.2 x p.7 x h.8,5 cm
UT 52.17  
UT 52.10  

APPENDIABITI PER VETRO BOX DOCCIA 

Hook - Crochet - Haken - Percha   
l.2 x p.4,5 x h.16,5 cm
UT 50V.17 	
UT 50V.10   

l.2 x p.4,5 x h.12,5 cm
UT 51V.17  
UT 51V.10  

l.2 x p.4,5 x h.8,5 cm
UT 52V.17  
UT 52V.10  
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Nasce e vive a Milano dove, a seguito di studi 
classici frequenta l’istituto Europeo di Design e 
subito apre il suo primo studio.
Due aspetti del carattere hanno segnato il 
corso della sua carriera, la prima è la curio-
sità di sperimentare nuovi materiali, che l’ha 
portata a collaborare con aziende dei settori 
più diversi, e acquisire una conoscenza delle 
tecnologie di lavorazione tale da poter usare la 
sua creatività in maniera sempre propositiva, 
ma concreta.
Alla base di ogni progetto esiste sempre un 
motivo più o meno nascosto di novità, che lo 
rende accattivante e mai banale, ed è proprio 
in questo contesto che la scelta di un materiale 
piuttosto che un altro diventa determinante
Il secondo è  l’attitudine innata a costruire rap-
porti continuativi.
Ciò  le ha permesso di arricchire la sua profes-
sionalità di un aspetto importante e cioè la ca-
pacità di partecipare alle realtà  aziendali fino 
a comprendere e analizzare le problematiche 
di ogni nuovo progetto in senso globale, acqui-
sendo naturalmente nel tempo un approccio 
alla progettazione mirato e diretto.
E’ così che nascono di volta in volta i suoi 
prodotti, dalla sintesi tra esigenze concrete e 
obiettivi studiati insieme alle aziende.

Nato a Tilburg (Olanda) nel 1966. Dopo la laurea 
con lode all’Accademia per il Disegno Industria-
le di Eindhoven conseguita nel 1989, si trasferi-
sce a Milano dove inizia a lavorare con lo studio 
dell’architetto Claudio Salocchi.
Nel 2001 fonda Foresee Design (info@forese-
edesign.com). “Foresee” vuol dire prevedere o 
vedere in avanti, dote, secondo Billekens, ne-
cessaria per creare prodotti gradevoli e durevoli 
nel tempo.
Ha partecipato come membro esperto del set-
tore bagno al gruppo di lavoro CEN per la rea-
lizzazione della nuova normativa europea sulle 
cabine doccia.
Ha svolto attività didattica come ospite al Poli-
tecnico di Milano e all’Università La Sapienza di 
Roma. Numerosi i riconoscimenti: la selezione 
per il concorso ADI-ILPO del 1990, le tre segna-
lazioni per l’ADI-Design Index (2001 e 2003) e 
il Premio Design-Plus all’ISH di Francoforte nel 
2003.

Il Progetto Lab nasce per l’esigenza di seguire 
progetti in autonomia e cercare proposte che 
possano esprimere gusti e tendenze attraverso 
soluzioni sempre vantaggiose.
La nostra esperienza e il nostro impegno sono 
la spinta a lavorare sempre meglio al servizio 
dei nostri clienti.

P R O G E T T O  L A BP I E T  B I L L E K E N SB R U N A  R A P I S A R D A
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